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B L4, HOEH (angrig) BRTIEZY (0TiRAEVHR) w55 (BRE
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HELLARVDOELT (Ba-oT) Bha k5 58BATS, MEZE &K (LhotT
WARR) OFFH (shes pa rang gi bdag nyid rig pa) 28R TH 5, /o T, ERERFREL
LicBIZBWTH, Rz (A1) BHLE—HRLER->T0EHROFH, (rang gi bdag nyid du
gyurpa’ iyulrigpa) TH5 & (MERRPEZTRE, TD&HI) “NWRERKHHH" (PS
19 BiE) =4 @ [#) oSEICk v RENTWS, (TN4b57)
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gyurro) ] & MERRIRADS R A 72, SRR OB METZTH D, WA L&
72> T B AR (shes pa rang gi bdag nyid du gyur pa’ i yul) DFERDSH OB TH %
EXRIT 2 RETICL o C, 20 [HBEOEH (rangrigpa) | 12AFRMIC B CER
HEmB, Lo, WERIRICE > TIRETORDORRIZABEFICMZ 52D T,
[(50) BEROBHBmENLRELZ] LR, HORMRE METRONGE
BLTUBRBNTWS, 22 CREFFHERRIC LT [MASE—KLEhkoT
WENROER] BHIEBICMESRLDTH D, hEZNPMERRE LS
DOpEMS> DI THB. ZOMIZOWTHERIR PS T BL UV ZDHETZ
DM ERRE 2 2HHZ2BRBDTHB. ZHHKhDPST19% & PSTIb
DO TH 5,
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ZDPST19%b DERHZDE E PV I 338340 DAL BRSNS, T4b
5, PVIN337d T [MEBRZ 223 TH % (myong ba nyid ni ’bras bu yin) | £ Fi»NT
WA EEPSI% HET (M) HEOEHZWNRLELZ] L3N TWVWE T
& EDAATEIMRICH D, PST19% & PST19 BITILTHNLWA, PV 337 &
PVII3BHETHMbON T WD, ZOMwIcE X 2 dIc, MEHIRL PV II

B40T [HEBE Lo TR ERRORBH] P MBETRL 0%
ALTW3 L KhiZEBELTWE20TH2 Y.

ReoT, Tk RHFEBEGS S PV 1T 338-340 134T MEHRIR o fth 385k & 3t
WTWELLIZEBERAZDTHD, PVIIIE 2REHMNLETELDOL S 1R
B Kh i3RI ANBZ LB TERDLoTDTH 5.

(B&E) Ms: The Sanskrit Commentaries on the Pramanavarttikam from the Rahula Sankrtyayana’s
Collection of Negative I. Sanskrit Manuscripts of Prajnakaragupta’s Pramanavarttikabhasyam.
Facsimile Edition. Ed. Shigeaki Watanabe. Patna / Narita 1998:s. Einleitung. PS I: cf. Hattori 1968.
PV: Dharmakirti. Pramanavarttika. Miyasaka ed. PVP: Devendrabuddhi. Pramanavarttikapanjika.
D No.4217. PVT: Sakyabuddhi. Pramanavarttikatika. D No.4220. TN: mKhas grub rje dGe legs
dpal bzang po. Tshad ’bras gyi rnam gzhag chen mo. bKra shis lhun po ed. TL: bLa ma dam pa
bsod nams rgyal mtshan. Tshad ma rnam ’grel gyi ‘grel pa legs par bshad pa 'i snying po. The Col-
lection Works of Bla ma dam pa bsod nams rgyal mtshan. Volume Dha.1999‘ HATTORI [1968]:
Dignaga On Perception, Cambridge, Massachusetts. 2 [1988] : ¥ — F» 7Y 2D [ 75
v —=F Ty =T 4] FRCEBT 5 HOHH L hER ﬁ@&%ﬁﬁkowfﬂﬂﬁ
FAEER 4 ) 58345, pp8-15.

1) Cf. TN 3bl-4bd4  2) Cf PVP 223b3-4, PVT 220a6-7. 3) TIVazvy—2h
ST TIDFXFAMREDOBERIZOWTCIESHOBEEL Lzw, 4) Cf. TN 3b2,
TL 226a6. 5) Cf. TL 226a4-5. 6) Cf. Ms 198a2: yada 'nispannatadbhava.

7) Cf. TN bHb6-6al. 8) Kh QEETIX, BMIEREASLEZ2DOIFRTH 5.
ZNiE PV I 339 THANT WS LEFEL T 5. cf TN 6a3-4. 9) To&kduRE
ER & MERRIR OXERIZ, TIROEIIC BT 5 B ORWK L thE AR oRE S RN OMEICHK D
WTW3, ZoOREIDWTIZER [1988] 2RI iz, 10) Cf. TN 5ab-5b3.
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(238) Abstracts

ruled by the Juqu JHIE family (442-460).

198. On the Interpretation of PV III 338-340 by mKhas grub rje

Atsuki MURAKAMI

This paper aims at studying the interpretation of PV 1II 338-340 by
mKhas grub rje. He interprets these three verses as those which establish
gzhan rig (other-cognition) of Yogacara. On the other hand, he has raised an
objection to Tibetans who consider PV 111 338 as presenting Sautrantika
theory, and considers PV 111 339-340 to present Yogacara theory. Such an
interpretation can be traced to bLa ma dam pa bsod nams rgyal mtshan’s PV
commentary. Focusing on the difference of between both opinions, we ex-
amine why mKhas grub rje needed to understand these three verses as such.
Most particularly, do these two commentators take PV 111 338 as presenting
Sautrantika theory or Yogacara theory?

199. Rang gi mtshan nyid kyis grub pa again

Yoichi FUKUDA

Rang gi mtshan nyid kyis grub pa is one of the key concepts of Tsong kha
pa’s Madhyamika philosophy, and Dr. Yoshimizu translates it as pertaining
to what is “intrinsically real.” In this paper, I investigate this concept in
Tsong kha pa’s interpretation of Yogacara philosophy. In my opinion, mtshan
nyid refers to the reason or cause of the characters, postulated on the basis of
mundane words or concepts, and kyis means “by the power of” (kyi dbang gis
as paraphrased by Tsong kha pa himself). This concept reflects the mtshan mt-
shon gzhi gsum relationship unique to Tibetan Buddhist literature. In this re-
lationship, mtshan nyid means the reason for the predicate mtshon bya to the
subject mtshan gzhi. If one takes this reason mtshan nyid as the real existent
character of the postulated predicate mthon bya, then that person can grasp
the concept of rang gi mtshan nyid kyis grub pa.
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